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POSITIONING

© Anne Jost 2024. All rights reserved. 



📣 Marketing contents

📈 Corporate Communication

⚖ Legal

🌎 Localization

🖥 IT

✈ Tourism & hospitality

🕊 Humanitarian

To be successful and profitable, you must be

able to promote your products worldwide.

Every step of your product design and

development being important to you, you will

want a professional translator who not only

translates but also adapts your content to the

target market. A good understanding of the

target market, of your product and brand is

not only the key to a quality translation, but

also to your business success.

This is where I can help you. As a professional

translator since 1995, I have successfully

helped marketing agencies and global brands

serve their international customers by

providing specialized translation and

localization services.

What can I do for you?
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MARKETING
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▪ Brochures

▪ Invitations

▪ Health plans

▪ Insurance plans 

▪ Catalogs
• Fashion, sportswear and footwear

• Cosmetics

• Games and toys

▪ White papers

▪ Business and advertisement leaflets

▪ Handbooks

▪ Manuals

▪ Packaging

▪ …

Your new product/service deserves to

make a strong entry into the French

market. The key: a marketing translation

tailored to the French audience that

makes them forget about the source text,

while remaining faithful to it. I pay the

same attention to my translations as you

do to the development of your product or

service.

© Anne Jost 2024. All rights reserved. 



CORPORATE
COMMUNICATION

© Anne Jost 2024. All rights reserved. 



■ Press releases

■ Newsletters

■ Codes of conduct

■ Best practices

■ Letters to shareholders, customers, 

stakeholders

■ Incentive plans

■ Banners

■ Surveys

■ Presentations

■ Anticorruption  policies

■ Training support

■ …

Newsletters, PRs, codes of conduct, best

practices... Today more than ever,

communication is at the heart of our

society. To reach your French audience,

you need to rely on a professional, quality

translation that expresses exactly what

matters to you. To do this, I get to know

your corporate culture.
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LEGAL
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■ Maintenance Agreements

■ Medical Malpractice and Public Liability Insurance

■ Civil Liability

■ Confidentiality and Waiver Clauses

■ License Agreements

■ Lease Agreements

■ Insurance Agreements

■ Service Agreements

■ Offers of Services

■ General Conditions of Sale

■ Terms and Conditions

■ EULAs

■ SLAs

■ …

A translation error in a contract can have

dramatic consequences for you or your

client. It is therefore essential to choose a

skilled translator. For more than 25 years,

I have been helping international players

to promote their business activities in

France.
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LOCALIZATION
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■ EOMs

■ Tourism and accommodation industry

■ Translation agencies

■ IT providers

■ Data Management providers

■ Development and modernization solution 
provider

■ Wildlife protection body

■ Italian coffee roaster

■ Luxury sports car manufacturer

■ Cloud providers

■ …

Websites are now essential to promote

products or services around the world.

Knowing that most consumers prefer to

buy from a site written in their own

language, your multilingual offer must be

as flawless as the products/services you

offer.
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INFORMATION 
TECHNOLOGY
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■ Software and UIs

• Antivirus and security

• Simulators

• Accounting

• Pharmaceutical analyzers and test 

kits

• Risks management

■ Security updates

■ Online help

■ Data sheets

■ Apps

■ …

IT takes up an increasing part of our

personal and professional lives: IoT, Cloud,

data management, Big Data, etc. That is

why it is important to call on a translator

who can find the right words to speak to

your target. My knowledge of the French

market and of the IT evolution is a real

asset for you.
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TOURISM
& 

HOSPITALITY
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▪ Traveler's guides

▪ Travel brochures for cities, countries, 

States, counties, …

▪ Promotional communication for hotels

▪ Consumer reviews for a major booking 

platform

▪ …

To promote your hotel, region, city or

attraction, every word and photo counts.

Because you offer more than a service.

You offer dreams and memories for the

future. My role: to find the right words and

emotions to make French visitors want to

travel the world to you.
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HUMANITARIAN
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■ Reports

• EU Presidency

• Quality conferences

• European Commission

• NGOs

■ Speeches

■ Area overviews

■ Policy programs

■ Action plans

■ …

Non-profit organizations, NGOs, and UN

agencies work to make the world a better

place, often in emergency situations, with

a mission that includes responding to

crisis situations, raising awareness about

environmental protection, capacity

building, empowerment, or even

conducting advocacy campaigns. My role

as a professional translator is to help you

bring visibility to your work with your

partners and sponsors, and to provide

access to vital information in their own

language to the communities you serve.
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OTHER SERVICES
RATES

SOFTWARE
VOLUMES
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Other services

■ Proofreading

■ Transcreation

■ Copywriting

■ Language Sign-Off

■ Terminology consulting

■ Quality assurance

Software

■ Studio 2019

■ MemoQ 2015 & 9.9

■ MS Office 2019

■ Antidote 9

■ Apsic Xbench 2.9

Rates are available on demand

■ Translation
EN>FR: /source word
IT>FR: /source word

■ Transcreation: /source word

■ Proofreading
Hour
Word

■ Other language services
Hour

■ Minimum charge

Prices are indicative. Payments via PayPal 
accepted

Volumes

■ Translation
2000-2500 words/day according to difficulty
level

■ Proofreading
1000 words/hour



Thank you for your time.

Looking forward to a fruitful collaboration!
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